
Предмет

Отмяна на разпоредбите на точка 2 от Приложение I към
Регламент (ЕО) № 647/2005 на Европейския парламент и на
Съвета от 13 април 2005 г. за изменение на Регламент (ЕИО)
№ 1408/71 на Съвета за прилагане на схеми за социално осигу-
ряване на заети, самостоятелно заети лица и членове на техните
семейства, които се движат в рамките на Общността и Регламент
(ЕИО) № 574/72 на Съвета за определяне на реда за прилагане
на Регламент (ЕИО) № 1408/71, съдържащи се в частите,
озаглавени „Финландия“ — буква б), „Швеция“ — буква в) и
„Обединено кралство“ — букви г)-е) (ОВ L 117, стр. 1;
Специално издание на български език, 2007 г., глава 5, том 7,
стр. 211) — Специални обезщетения, получавани без вноски

Диспозитив

1) Отменя разпоредбите на точка 2 от приложение I към
Регламент (ЕО) № 647/2005 на Парламента и на Съвета
от 13 април 2005 г. за изменение на Регламент (ЕИО)
№ 1408/71 на Съвета за прилагане на схеми за социално
осигуряване на заети, самостоятелно заети лица и членове
на техните семейства, които се движат в рамките на
Общността и Регламент (ЕИО) № 574/72 на Съвета за
определяне на реда за прилагане на Регламент (ЕИО)
№ 1408/71, съдържащи се в частите, озаглавени
„Финландия“ — буква б), „Швеция“ — буква в) и „Обединено
кралство“ — букви г)-е).

2) Последиците от включването на помощите за издръжка на
лица с увреждания в частта, озаглавена „Обединено крал-
ство“, буква г) от приложение IIа към Регламент № 1408/71
на Съвета от 14 юни 1971 г. за прилагането на схеми за
социално осигуряване на заети лица, самостоятелно заети
лица и членове на техните семейства, които се движат в
рамките на Общността, в редакцията му, изменена и
актуализирана с Регламент (ЕО) № 118/97 на Съвета от
2 декември 1996 г., изменен с Регламент № 647/2005, се
запазват по отношение единствено на частта „подвижност“
на тези помощи, за да може в разумен срок да се вземат
необходимите мерки за гарантиране на включването й в
измененото приложение IIа.

3) Европейският парламент и Съветът на Европейския съюз
заплащат направените от тях съдебни разноски и в равни
части — тези на Комисията на Европейските общности.

4) Република Финландия, Кралство Швеция и Обединеното
кралство Великобритания и Северна Ирландия заплащат
направените от тях съдебни разноски.

(1) ОВ C 243, 1.10.2005 г.

Решение на Съда (втори състав) от 22 ноември 2007 г. —
Cofradía de pescadores „San Pedro“ de Bermeo и др./Съвет
на Европейския съюз, Комисия на Европейските

общности, Френска република

(Дело C-6/06 P) (1)

(Обжалване — Извъндоговорна отговорност на
Общността — Принципи на относителната стабил-
ност, на правната сигурност и на оправданите правни
очаквания — Допустимост — Частично неоснователна
и частично недопустима жалба — Насрещна жалба —

Искане за частична отмяна на решение на Първоин-
станционния съд, доколкото с него този съд приема, че
не е необходимо да се произнася по възражение за недопу-
стимост, подадено срещу иск, който е отхвърлен като
неоснователен — Липса на правен интерес — Сила на

пресъдено нещо)

(2008/C 64/05)

Език на производството: испански

Страни

Жалбоподатели: Cofradía de pescadores „San Pedro“ de Bermeo
и др. (представител: M. Troncoso Ferrer, abogado)

Други страни в производството: Съвет на Европейския съюз
(представители: F. Florindo Gijón и M. Balta), Комисия на
Европейските общности (представител: F. Jimeno Fernández),
Френска република

Предмет

Жалба срещу Решение на Първоинстанционния съд (трети състав)
от 19 октомври 2005 г. по дело Cofradía de pescadores „San
Pedro“ de Bermeo и др./Съвет (T-415/03), с което Първоинстан-
ционният съд отхвърля искане за обезщетение на вреди, които
жалбоподателите твърдят, че са претърпели в резултат на
разрешението от страна на Съвета за прехвърляне на Френската
република на част от квотата за аншоа, разпределена на Порту-
галската република.

Диспозитив

1) Отхвърля жалбата, подадена от Cofradía de pescadores „San
Pedro“ de Bermeo и от другите жалбоподатели, чиито имена
са включени в приложение към решението на Първоинстан-
ционния съд от 19 октомври 2005 г. по дело Cofradía de
pescadores „San Pedro“ de Bermeo и др./Съвет (T-415/03).

2) Отхвърля насрещната жалба, подадена от Съвета на
Европейския съюз.
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3) Cofradía de pescadores „San Pedro“ de Bermeo и другите жалбо-
податели, чиито имена са включени в приложение към
решението на Първоинстанционния съд от 19 октомври
2005 г. по дело Cofradía de pescadores „San Pedro“ de Bermeo и
др./Съвет (T-415/03), както и Съветът на Европейския съюз
понасят направените от тях съдебни разноски.

4) Комисията на Европейските общности понася направените
от нея съдебни разноски.

(1) ОВ C 60, 11.3.2006 г.

Решение на Съда (трети състав) от 17 януари 2008 г.
(преюдициално запитване от Finanzgericht Hamburg —

Германия) — Viamex Agrar Handels GmbH (C-37/06),
Zuchtvieh-Kontor GmbH (ZVK) (C-58/06)/Hauptzollamt

Hamburg-Jonas

(Дело C-37/06 и C-58/06) (1)

(Регламент (ЕО) № 615/98 — Директива 91/628/ЕИО —

Възстановявания при износ — Защита на говеда по
време на транспорт — Подчиняване на плащането на
възстановяванията при износ на говеда на спазването на
разпоредбите на Директива 91/628/ЕИО — Принцип на
пропорционалност — Изгубване на правото на възстано-

вяване)

(2008/C 64/06)

Език на производството: немски

Препращаща юрисдикция

Finanzgericht Hamburg

Страни в главното производство

Ищци: Viamex Agrar Handels GmbH (C-37/06), Zuchtvieh-
Kontor GmbH (ZVK) (C-58/06)

Ответник: Hauptzollamt Hamburg-Jonas

Предмет

Преюдициални запитвания — Finanzgericht Hamburg —

Действителност на член 1 и на член 5, параграф 3 от Регламент
(ЕО) № 615/98 на Комисията от 18 март 1998 година относно
особени правила за прилагане на режима на възстановяванията
при износ, що се отнася до хуманното отношение към живите
животни от породата на говедата по време на транспорт (ОВ L 82,
стp. 19) — Подчиняване на плащането на възстановявания при
износ на говеда на спазването на разпоредбите на Директива
91/628/ЕИО от 19 ноември 1991 година за защита на
животните по време на транспорт и за изменение на Директива
91/425/ЕИО и Директива 90/496/ЕИО (ОВ L 340, стp. 17,
Специално издание на бълг. език, глава 03, том 10, стp. 182) —

Изгубване на правото на възстановяване поради неспазване при
превоза на говедата на предписаното време за почивка

Диспозитив

1) Разглеждането на първия въпрос не разкрива никакъв елемент
от естество да засегне действителността на член 1 от
Регламент (ЕО) № 615/98 на Комисията от 18 март
1998 година относно особени правила за прилагане на
режима на възстановяванията при износ, що се отнася до
хуманното отношение към живите животни от породата
на говедата по време на транспорт.

2) Разглеждането на втория въпрос не разкрива никакъв
елемент от естество да засегне действителността на
член 5, параграф 3 от Регламент № 615/98 с оглед на
принципа на пропорционалност. Препращащата юрисдикция
е тази, която следва да се увери, че компетентните органи
са приложили релевантните разпоредби на Регламент
№ 615/98 в съответствие с посочения принцип.

(1) ОВ C 96, 2 април 2006 г.

Решение на Съда (първи състав) от 10 януари 2008 г. —
Комисия на Европейските общности/Португалска

република

(Дело C-70/06) (1)

(Неизпълнение на задължения от държава-членка —

Решение на Съда за установяване на неизпълнение на
задължение — Неизпълнение — Парична санкция)

(2008/C 64/07)

Език на производството: португалски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
X. Lewis, A. Caeiros и P. Andrade)

Ответник: Португалска република (представители: L. Fernandes,
P. Fragoso Martins и J. A. de Oliveira)

Предмет

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Член 228 ЕО
— Неизпълнение на Решение на Съда от 14 октомври 2004 г.
по дело С-257/03 — Неправилно транспониране на Директива
89/665/ЕИО на Съвета от 21 декември 1989 година относно
координирането на законовите, подзаконовите и администра-
тивните разпоредби, отнасящи се до прилагането на производства
по обжалване при възлагането на обществени поръчки за
доставки и за строителство (ОВ L 395, стр. 33; Специално
издание на български език, 2007 г., глава 6, том 1, стр. 237)
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